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ʄࢫإڲ ࢫالمقال ࢫɸذا ʏࢫࢭ ࢫمنࢫتطرقنا ࢫالتارʈخية ࢫالنصوص ࢫترجمة ࢫالعرȋية،ࢫإشɢالية ʄࢫإڲ טنجل؈قية

ࢫأȌيم ࢫحالة ࢫدراسة ࢫخلال ࢫالم؅فجمࢫن ࢫالله ࢫسعد أنجزɸماترجمت؈نࢭʏبقراءةقمناحيث.القاسم

عنكشفللوولفݍݨون" وأوروȋااݍݨزائر"وɸ؇فيلشارل" القادرعبدכم؈فحياة":Ȋعنوان

ّۚإڲʄࢫأنࢫسعدࢫاللهࢫتالدراسةࢫوقدࢫتوصلتࢫ. التارʈخيةالنصوصترجمةࢭʏالمنتݤݨةاس؅فاتيجيتھ ܢࢫب

ࢫال؅فج׿ܣ،ࢫإس؅ف  ࢫبالدور ࢫقيامھ ʄࢫعڴ ࢫفعلاوة ࢫالتارʈڏʏ؛ ࢫالنص ࢫترجمة ࢫإشɢالية ࢫݍݰل ࢫمتفردة اتيجية

.تقمصࢫدورࢫالمؤرخࢫوالمحققࢫالمصوبࢫللأحداثࢫالتارʈخيةࢫالمتعلقةࢫباݍݨزائرࢫأساسا

ترجمة؛ࢫالتارʈڏʏالنص؛ࢫالمتخصصةال؅فجمة؛ࢫالتارʈخيةال؅فجمة: الɢلماتࢫالمفتاحية

.أبوࢫالقاسمࢫسعدࢫالله؛ࢫال؅فجمةجيةإس؅فاتي؛ࢫالعلمأسماء
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Abstract:

    This article is shedding light on the problematic of translating historical
texts from English into Arabic, by studying Dr. Abou El Kacem Saadallah,
as a translator. The subject matter of the paper is about a reading on two of
his own translations entitled "Llife of Abdel kader" originally written by
Charles Henry Churchill and "The Barbary Coast" written by John Wolf to
reveal his own ways in translating the historical texts. The paper concluded
that Saadallah adopted a unique strategy in translation. Besides being a
translator, he plays as both a historian and an investigator who tried to
correct the historical events related to Algeria.

keywords: Historical translation; specialized translation; , historical
text; proper names translation; , translation strategy; Abou El Kacem
Saadallah.

: قدمةالم. 1

بالرغمࢫمنࢫטنȘشارࢫالواسعࢫللغةࢫלنجل؈قيةࢫوɸيمنْڈاࢫࢫم؅قايداלقبالࢫعڴʄࢫال؅فجمةࢫنمواࢫࢫࢫʇشɺد

ࢫوح ࢫوالتكنولوجية، ࢫوالسياسية ࢫטقتصادية ࢫاݍݰياة ࢫجوانب ࢫمختلف ʄخيةعڴʈࢫالتار تواجھࢫ. ۘܢ

ࢫالطرقࢫ ࢫاختلاف ʄࢫإڲ ࢫتؤدي ࢫقد ࢫمتنوعة، ࢫمشاɠل ࢫالتارʈخية ࢫالنصوص ࢫب؅فجمة ࢫالمɴشغل الم؅فجم

الواجبࢫإتباعɺاࢫلنقلࢫالنصࢫمنࢫاللغةࢫלنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋية،ࢫولعلࢫأɸمɺاࢫۂʏࢫأنࢫالم؅فجمࢫأحياناࢫ

ࢫمحدد ࢫتارʈخية ࢫمعلومات ʄࢫيفتقرࢫإڲ ࢫلأنھ ࢫالمعۚܢ ࢫيخونھ ࢫولكن ࢫالɢلمات، ࢫأɸمࢫ. ةيفɺم ࢫمن ولعل

ࢫأبوࢫ ࢫاݍݨزائرʈ؈ن ࢫالمؤرخ؈ن ࢫشيخ ࢫالتارʈخية؛ ࢫال؅فجمة ࢫمجال ʏࢫࢭ ࢫبرزوا ࢫالذين ࢫاݍݨزائرʈ؈ن الم؅فجم؈ن

ࢫالفرɲسيةࢫ ࢫعن ࢫوالمقالات ࢫכبحاث ࢫمن ࢫبھ ࢫʇسْڈان ࢫلا ࢫعددا ࢫترجم ࢫحيث ࢫالله، ࢫسعد القاسم

لقدࢫعكفࢫ. وלنجل؈قية،ࢫعڴʄࢫالرغمࢫمنࢫقولھࢫبأنھࢫلمࢫيكنࢫʇعرفࢫلغةࢫأجنȎيةࢫقبلࢫسنࢫالثلاث؈ن

سعدࢫاللهࢫعڴʄࢫترجمةࢫالعديدࢫمنࢫالنصوصࢫالتارʈخيةࢫمنࢫטنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋيةࢫالمرتبطةࢫأساساࢫ

ࢫالۘܣࢫ ࢫالصعوȋات ʏࢫۂ ࢫفما ࢫالنصوص، ࢫمن ࢫالنوع ࢫɸذا ࢫتكتنف ࢫالۘܣ ࢫالصعوȋات ࢫاݍݨزائرࢫرغم بتارʈخ

ڈاࢫمنࢫوكيفࢫيمكنࢫالتغلبࢫعلٕ؟ࢫتخصصةࢫمنࢫלنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋيةتكتنفࢫال؅فجمةࢫالتارʈخيةࢫالم

وجɺةࢫنظرࢫأȌيࢫالقاسمࢫسعدࢫالله؟

ࢫلتوضيحࢫࢫࢫࢫࢫ ࢫوالتحليل ࢫالوصف ʄࢫعڴ ࢫالدراسة ࢫɸذه ʏࢫࢭ ࢫسأعتمد ࢫالسؤال؛ ࢫɸذا ࢫعن للإجابة

.إس؅فاتيجيةࢫأȌيࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫࢭʏࢫال؅فجمة،ࢫمعࢫالتوضيحࢫبأمثلة
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:مفɺومࡧلغةࡧטختصاص. 2

ࢫلمجالࢫاللغوʈةࢫاتݍݵصوصيفرڤʏ؛ࢫيمثلࢫاࢫلغوينظام"لغةࢫטختصاصࢫبأٰڈاࢫࢫʇDUBOISعرّفࢫࢫࢫ

ࢫخصوصا؛ࢫمع؈ن ࢫالمختصࢫيقوم ࢫȖعب؈فية،ࢫ.1"عڴʄࢫالمصطݏݳ فࢼܣࢫȖعتمدࢫعڴʄࢫمصطݏݰاتࢫورسائل

ࢫمخصوص ࢫمجال ʏࢫࢭ ࢫالواܷݳ ࢫالتواصل ࢫتحقيق ʄࢫإڲ ࢫماࢫ. ٮڈدف ࢫبɢل ʏڏʈࢫالتار ࢫالنص ࢫɸنا ونقصد

ࢫالمصطݏݳ ࢫوȋخاصة ࢫغ؈فه ࢫعن ࢫتم؈قه ࢫخصوصيات ࢫمن ࢫاللغةࢫ. يحملھ ࢫأن ʄࢫإڲ ࢫتجدرࢫלشارة كما

ࢫʇعتقدࢫالبعض؛ࢫبلࢫۂʏࢫنتاجࢫلماࢫيظɺرࢫࢭʏࢫالواقعࢫטجتماڤʏࢫمنࢫالت ࢫكما ارʈخيةࢫلʋستࢫلغةࢫأدبية

.أعمالࢫومعارف،ࢫولʋسࢫلɺاࢫاتصالࢫبماࢫيحدثࢫمنࢫإبداعࢫلغويࢫࢭʏࢫالنصوصࢫכدبية

وعڴʄࢫɸذاࢫכساس،ࢫيمكنࢫاعتبارࢫاللغةࢫالتارʈخيةࢫمقابلاࢫلمصطݏݳࢫلغةࢫכدب؛ࢫفالتقابلࢫبئڈماࢫ

ࢫمس ʄࢫعڴ ࢫيɢون ࢫטختصاص ࢫلغة ࢫتتم؈ق ࢫحيث ࢫوالوظائف؛ ࢫوالماɸية ࢫاݍݵصائص اللغةࢫ(توى

ࢫبالواقع،ࢫ) التارʈخية ࢫبالتعب؈فࢫالمباشرࢫلارتباطɺا ࢫتȘسم ࢫكما ࢫالنفعية، ࢫالوظيفة ࢫناحية ࢫمن بالإفادة

ࢫوالموضوعية ࢫالدقة ʄࢫإڲ ࢫعڴʄࢫ. بالإضافة ࢫقائمة ࢫجمالية ࢫبوظيفة ࢫכدبية ࢫاللغة ࢫتȘسم ࢫالمقابل، ʏࢭ

زدࢫ. لɺاࢫللغةࢫمجازʈةࢫتقومࢫعڴʄࢫالتعب؈فࢫغ؈فࢫالمباشر،ࢫوۂʏࢫأيضاࢫمرتبطةࢫباݍݵيالלمتاع،ࢫمعࢫاستعما

ࢫوالتعميم ࢫالغموض ࢫأساسɺا ࢫلغة ࢫفࢼܣ ࢫذلك، ʄࢫمعࢫ.2عڴ ࢫالتارʈخية ࢫاللغة ࢫتتقاطع ࢫقد ࢫذلك، ومع

،ࢫخاصةࢫحينماࢫيتعلقࢫכمرࢫبال؅فاجمࢫوالس؈فࢫ،ࢫحيثࢫيɢونࢫالسردࢫȊعضࢫالمجالاتاللغةࢫכدبيةࢫࢭʏࢫ

.قوة،ࢫوɸماࢫسمتانࢫلطالماࢫارتبطتاࢫبالنصࢫכدȌيࢫلاࢫالتارʈڏʏوالوصفࢫحاضرانࢫب

:ال؅فجمةࡧالمتخصصة. 3

ࢫغ؈فࢫࢫࢫ ࢫال؅فجمة ࢫحقل ࢫتحت ࢫالمنطوʈة ࢫالمتخصصة ࢫالمجالات ࢫعموما؛ ࢫالمتخصصة ࢫال؅فجمة Ȗشمل

ࢫالسياسيةࢫ ࢫوالعلوم ࢫوالقانون ࢫوالȘسوʈق ࢫوטقتصاد ࢫوالتكنولوجيا ࢫالعلوم ࢫغرار ʄࢫعڴ כدبيــة،

ࢫࢫ.3م،ࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫالملاحةࢫالبحرʈةࢫوعلمࢫךثارࢫواݍݨغرافياࢫوعلمࢫالموروثاتࢫالغذائيةوالطبࢫوלعلا 

وقدࢫساɸمࢫטنȘشارࢫالواسعࢫللتكنولوجياࢫوȋرامجࢫاݍݰاسوبࢫࢭʏࢫالٔڈوضࢫبال؅فجمةࢫالمتخصصة؛ࢫمنࢫ

ࢫالبحتة ࢫالتقنية ࢫالمجالات ʏࢫࢭ ࢫوȋخاصة ࢫمتعددة، ࢫمجالات ʏࢫࢭ ࢫمتخصص؈ن ࢫتوفرࢫم؅فجم؈ن . خلال

ʏمࢫࢭɸࢫوال؅فجمةࢫךلية،ࢫوال؅فجمةࢫࢫوساعدʏرࢫالعملࢫالمصطلڍʈشاطࢫال؅فج׿ܣࢫوتطوɴادةࢫالʈذلكࢫز

.إݍݸ...بمساعدةࢫاݍݰاسوبࢫوالقوامʋسࢫלلك؅فونية

وتتطلبࢫال؅فجمةࢫالمتخصصةࢫمعرفةࢫلسانيةࢫوترجمية،ࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫלلمامࢫبالتخصصࢫالذيࢫࢫࢫࢫࢫ

ࢫ ࢫالتمكن ࢫحيث ࢫمن ࢫخاصة ࢫوإليھ؛ ࢫمنھ ࢫال؅فجمة ࢫالمصطݏݰاتاختارࢫالم؅فجم ࢫعڴʄࢫ. من ʏبڧɴفلاࢫي

ࢫالذيࢫ ࢫالمجال ࢫبمصطݏݰات ࢫɠافية ࢫدراية ࢫلھ ࢫتɢون ࢫأن ࢫيجب ࢫبل ࢫفحسب؛ ࢫاللغت؈ن ࢫإتقان الم؅فجم

والكتبࢫࢫטن؅فنتبالإضافةࢫإڲʄࢫامتلاكھࢫلمɺاراتࢫالبحثࢫالوثائقيࢫوالتعلمࢫالمستمرࢫمنࢫ"ي؅فجمࢫفيھ،ࢫ
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ࢫטختصا ࢫوأܵݰاب ࢫباݍݵ؄فاء ࢫטستعانة ࢫɠلھ ࢫذلك ࢫȊعد ࢫثم ࢫࢭʏࢫالمتخصصة، ࢫالشك ࢫحال ʏࢫࢭ ص

.4"ال؅فجمة؛ࢫلأنࢫاݍݵطأࢫࢭʏࢫال؅فجمةࢫالمتخصصةࢫغ؈فࢫمسموحࢫبھ؛ࢫفقدࢫيؤديࢫإڲʄࢫعواقبࢫوخيمة

حيث"،المتخصصةال؅فجمةمجالࢭʏمɺمادوراלبداععنصرفيلعبלɲسانية؛العلومࢭʏأما

ɸذاࢭʏبدلوɸاتدڲʏةوالبلاغيالتداوليةالمعاي؈فوأنخاصةبالغة،أɸميةالثقاࢭʏالنقليكȘؠۜܣ

دحيثالمعرفية،بالمقارȋةاللسانيةالمقارȋةاسȘبدالتمالصدد،ɸذاوࢭʏ. المجال
ّ
الم؅فجمفٕڈايُول

وʉشɢلࢫ.5"الثقافاتب؈نالتواصلࢭɲʏشطامشارɠاباعتبارهخاصةلأغراضنصوصأنماط

ࢫيتعلقࢫبالماعۜܣࢫالذيࢫذɸبࢫ ولمࢫʇعد،ࢫوالتعاملࢫمعھࢫموضوعࢫال؅فجمةࢫالتارʈخيةࢫإشɢالاࢫمنݤݨيا

ࢫللمعرفة ࢫب؈نࢫ. كموضوع ࢫتفصل ࢫالۘܣ ࢫالزمنية ࢫالمسافة ࢫمع ࢫالتعامل ʏࢫࢭ ࢫخاصة ࢫالصعوȋة وتكمن

ࢫمنࢫ ࢫوغ؈فɸا ࢫاݍݰياة ࢫونمط ࢫوالسلوɠات ࢫوالمعاɲي ࢫالمفردات ࢫفɺم ࢫيجعل ࢫما ࢫɸذا ࢫواݍݰاضر؛ الماعۜܣ

.العواملࢫصعباࢫللغاية

:مفɺومࡧالنصࡧالتارʈڏʏࡧوأɸميتھ. 4

؛ࢫفإنࢫالنصࢫالتارʈڏʏࢫɸوࢫɠلࢫمصدرࢫHENRI-Irénée Marrouرɲؠۜܣࢫɸ؇فيࢫماروࢫوفقاࢫللمؤرخࢫالف

المؤرخࢫمنࢫخلالھࢫمنࢫاستخلاصࢫءۜܣءࢫماࢫمنࢫأجلࢫمعرفةࢫالماعۜܣࢫالȎشري،ࢫفكرࢫللإخبارࢫيتمكنࢫ

وȋالتاڲʏ؛ࢫفɺوࢫوثيقةࢫمكتوȋةࢫȖساعدࢫعڴʄࢫقراءةࢫالظروفࢫࢫ.6وʈٌنظرࢫإليھࢫمنࢫزاوʈةࢫالمسألةࢫالمطروحة

.نࢫنتاجࢫفكريࢫأصيلࢫشاɸدࢫعڴʄࢫف؅فةࢫمنࢫف؅فاتࢫماعۜܣࢫالȎشرʈـةالتارʈخيةࢫالۘܣࢫȖع؄فࢫع

ʄميةوتتجڴɸخيةالنصوصأʈالتارʏڈاࢭ ࢫمتعددةوظائفتؤديɠوٰ ࢫأɸمɺا التارʈڏʏالنصأن

بالقراءةتتعلقمختلفةȖعليميةمɺاراتȖعلمإڲʄبالإضافةعموما،التعلمإڲʄالقارئدفععڴʇʄعمل

ࢫ.وטستɴتاجوالنقدوالتحليلوالتفك؈فلاحظةالمعڴʄوالتدربالفعالة، التارʈڏʏالنصيأخذكما

حولتارʈخيةودلالاتحقائقمعرفةعڴʇʄساعدالذيכمريدرسھ،الذيالعصرمناخإڲʄالقارئ

زدࢫࢫ.والتفك؈فالتحليلومنطقاݍݰياةنمطإڲʄبالإضافةاݍݰقبة،تلكࢭʏالمستعملالمفرداتم݀ݨم

ماوɸوinterdisciplinaryوالتخصصاتاݍݰقولمتداخلالتارʈڏʏالنصاعتباريمكنعڴʄࢫذلك؛

.7وغ؈فɸاواݍݨغرافياوالفلسفةباللغاتالسابقةمعرفتھتوظيفإڲʄالنصقارئيدفع

5 .ʏڏʈترجمةࡧالنصࡧالتار:
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لأنࢫالتارʈخيةالنصوصمنࢫخلالࢫترجمةࢫالذاكرةإɲعاشعمليةࢭʇʏساɸمأنللم؅فجميمكن

ࢫכخ؈فة ࢫقيمةتحملɸذه ʏالتاڲȋࢫو ࢫࢫȖساعدتارʈخية، ࢫالمال؅فجمة ࢫتلقي ʄمإدراكعڴɺحدثماوف

.8الماعۜܣࢭʏכخرىواݍݰضاراتللثقافات

ࢫاعتبارɸاࢫࢫࢫࢫ ࢫيمكن ࢫالتارʈخية، ࢫتم؈قࢫال؅فجمة ࢫالۘܣ ࢫالسمات ࢫأن ʄࢫإڲ ࢫɲش؈فࢫأيضا ࢫأن وʈجدرࢫبنا

خلالɺاࢫدراسةࢫالمعاي؈فࢫالۘܣࢫتتحكمࢫࢭʏࢫࢫونظرʈةࢫترجميةࢫمقيدةࢫبمجالࢫخاص؛ࢫيمكنࢫمنࢫاتخصص

ࢫمحدد ࢫوقت ʏࢫࢭ ࢫعڴʄࢫ. ال؅فجمة ࢫيɢون ࢫأن ࢫيجب ࢫالماعۜܣ؛ ࢫمن ࢫالوثائق ࢫب؅فجمة ࢫالم؅فجم ࢫيقوم عندما

درايةࢫبالظروفࢫالۘܣࢫأدتࢫإڲʄࢫإنتاجࢫالنصࢫالɺدف؛ࢫحيثࢫأنھࢫبناءࢫعڴʄࢫاݍݨمɺورࢫالمسْڈدفࢫيقررࢫ

ࢫ ࢫࢫלس؅فاتيجيةالم؅فجم ࢫب؈ن ࢫمن ࢫانْڈاجɺا ،ࢫ)documentary(يةالوثائقࢫجيةלس؅فاتيالواجب

ࢫࢫوלس؅فاتيجية ࢫالقديمة ࢫالذراǿعيةࢫ) archaic-documentary(الوثائقية وטس؅فاتيجية

)instrumental(عيةࢫوלس؅فاتيجية،ࢫǿالوثائقيةࢫ-الذرا)(docu-instrumental9.

ࢫمجدياࢫ وفعالاࢫإنࢫالتخصصࢫࢭʏࢫال؅فجمة،ࢫعڴʄࢫغرارࢫأيࢫحقلࢫمعرࢭʏࢫآخر،ࢫلاࢫيمكنࢫأنࢫيɢون

إذاࢫلمࢫتتوفرࢫقاعدةࢫعامة؛ࢫمفادɸاࢫأنࢫيتحڴʄࢫالم؅فجمࢫالتارʈڏʏࢫبالكفاءاتࢫالعامةࢫالمطلوȋةࢫلمزاولةࢫ

ولɺذاࢫيف؅فضࢫمنࢫم؅فجمࢫالنصوصࢫالتارʈخيةࢫأنࢫيɢونࢫملمّاࢫومطلعاࢫعڴʄࢫاللغةࢫ.العملࢫكم؅فجم

ࢫوטتفا ࢫبالقواعد ࢫدراية ʄࢫعڴ ࢫيɢون ࢫوأن ࢫالماضية، ࢫالقرون ʏࢫࢭ ࢫالمكتوȋة ࢫوכحداثࢫלنجل؈قية قيات

،ࢫكماࢫيɴبڧʏࢫأنࢫيتعلمࢫالمعاي؈فࢫ)الوثائقيةࢫלس؅فاتيجية(التارʈخيةࢫعڴʄࢫالمستوʈ؈نࢫاللغويࢫوالثقاࢭʏࢫ

ࢫوالثقاࢭʏࢫ ࢫاللغوي ࢫالمستوʈ؈ن ʄࢫعڴ ʏࢫاݍݰاڲ ࢫالوقت ʏࢫࢭ ࢫالنصوص ࢫمن ࢫכنواع ࢫنفس ࢫتحكم الۘܣ

كتابࢫכصل،ࢫكماࢫيجبࢫعليھࢫأنࢫيتصرفࢫكمؤرخࢫوʈدرسࢫمحتوʈاتࢫال). الذراǿعيةࢫלس؅فاتيجية(

.التارʈخيةࢫوصومنࢫثمࢫاستɴباطࢫمختلفࢫالطرقࢫالممكنࢫتȎنٕڈاࢫأثناءࢫالقيامࢫب؅فجمةࢫالنص

:صعوȋاتࡧال؅فجمةࡧالتارʈخيةࡧوȌعضࡧالمجالاتࡧموضعࡧاݍݨدلࡧفٕڈا. 6

ࢫاختلافࢫ ʄࢫإڲ ࢫتؤدي ࢫقد ࢫمتنوعة، ࢫمشاɠل ࢫالتارʈخية ࢫالنصوص ࢫب؅فجمة ࢫالمɴشغل ࢫالم؅فجم تواجھ

ࢫ ࢫالواجب ࢫإتباعɺاالطرق ࢫأɸمɺا ࢫولعل ࢫالعرȋية، ʄࢫإڲ ࢫاللغةࢫלنجل؈قية ࢫمن ࢫالنص الم؅فجمࢫࢫفɺملنقل

ࢫݍ ࢫالɢلمات، ࢫلا ݨميع ࢫذلك ࢫࢫومع ࢫالمعۚܢ ʄࢫإڲ ࢫمحددةࢫلافتقارهيصل ࢫتارʈخية ࢫمعلومات ʄࢫدمناࢫ. إڲ وما

ࢫيرتكبھࢫ ࢫالذي ࢫاݍݵطأ ʄࢫإڲ ࢫלشارة ࢫمن ࢫفلاࢫبد ࢫالتارʈخية؛ ࢫالنصوص ࢫترجمة ࢫعن ࢫاݍݰديث بصدد

ࢫ ࢫʇس׿ܢ ࢫالذي ࢫالم؅فجم؈ن؛ ࢫȊعض ࢫالتارʈخية ࢫɸؤلاءࢫAnachronismeالمفارقة ࢫيɢون ࢫما ࢫكث؈فا ࢫإذ ،

ࢫمصطݏݰاتࢫومفاɸيمࢫوأفɢارࢫواتجاɸات؛ࢫ ࢫالتارʈخࢫمن ࢫيتم؈قࢫبھࢫɠلࢫعصرࢫمنࢫعصور غافل؈نࢫعما

ࢫلاࢫينطبقࢫعڴʄࢫ ࢫينطبقࢫعڴʄࢫعصرناࢫقد ࢫأنࢫما فلاࢫيتفطنࢫإڲʄࢫɠلࢫسماتࢫلغةࢫالعصر،ࢫولاࢫيدري
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ࢫالقديمة ࢫيو . العصور ࢫالۘܣ ࢫלشɢالات ࢫأɸم ࢫماࢫومن ࢫالتارʈخية ࢫالنصوص ࢫترجمة ʏࢫࢭ ࢫالم؅فجم اجɺɺا

ʏيڴ:

ࢫالعلم• ࢫوأسماء ࢫفتعۚܣࢫ: ال؅فاجم ࢫالعامة ࢫال؅فاجم ࢫأما ࢫخاصة؛ ࢫوأخرى ࢫعامة ࢫتراجم ʄࢫإڲ وتقسم

المؤلفاتࢫالۘܣࢫاشتملتࢫعڴʄࢫأك؆فࢫمنࢫترجمةࢫسواءࢫɠانتࢫتȘناولࢫتراجمࢫمدينةࢫمعينةࢫأوࢫناحيةࢫأوࢫ

ࢫال؅فاجمࢫاݍݵاصةࢫفࢼܣࢫالۘܣࢫكتّڈاࢫأ. عصر ܵݰا٭ڈاࢫɸادف؈نࢫإڲʄࢫترجمةࢫܧݵصࢫȊعينھ؛ࢫفتدرسࢫأما

ࢫوعلاقاتھ ࢫوɲشاطھ ࢫوعلمھ ࢫيɴبڧʏࢫ.10عصره ماحدإڲʄملمايɢونأنالنȎيھالم؅فجمعڴʄوɸنا

טعتبارȊع؈نيأخذأنعليھيجبكماإلٕڈا،والمنقولمٔڈاالمنقولباللغت؈ناݍݨغرافيةبالمعرفة

والوديانوالمناطقالصغ؈فةالقرىوأسماءافيةاݍݨغر כماكنȊعضعڴʄطرأتالۘܣالتغ؈فات

والسلاط؈نوالملوكاݍݰɢاموألقاباݍݰروبأسماءعڴʄمطلعايɢونأنبھيجدركما. والشوارع

ماوɸوכحيانȊعضࢭʏمجديةتɢونلاقدالقديمةالقوامʋسأنإڲɲʄش؈فأنيمكنوɸنا. وכمراء

.ܵݰيحانقلاالتارʈخيةالمعارفلنقلأك؄فجɺودبذلالم؅فجممنيتطلب

منࢫالمشاɠلࢫالۘܣࢫيواجɺɺاࢫالمɴشغلونࢫب؅فجمةࢫالنصوصࢫالتارʈخيةࢫأيضاࢫترجمةࢫالمستجدات؛ࢫبماࢫ•

ࢭʏࢫذلكࢫالعباراتࢫالمبتكرةࢫحديثا،ࢫوالمتلازماتࢫاللفظيةࢫاݍݨديدةࢫوכسماءࢫالمركبة،ࢫوالمصطݏݰاتࢫ

المحكيةࢫوالɢلماتࢫالقديمةࢫالبائدةࢫأوࢫࢫذلكࢫترجمةࢫاللݤݨاتࢫواللغةࢫزدࢫعڴʄ. اݍݨديدةࢫوالمختصرات

وɸوࢫماࢫيدفعࢫ. نادرةࢫטستعمال،ࢫوكذاࢫالɢلماتࢫالۘܣࢫتحملࢫمدلولاتࢫثقافيةࢫخاصةࢫبلغةࢫالمصدر

الم؅فجمࢫإڲʄࢫالبحثࢫࢭʏࢫالمعاجمࢫالعامةࢫوالمتخصصة،ࢫواݍݵرائطࢫواسȘشارةࢫالمؤرخ؈نࢫوالمتخصص؈نࢫ

.ࢭʏࢫالتارʈخ

القرونࢫالسابقةࢫࢫوכساليبࢫالمتبعةࢫࢭʏتعاب؈فࢫاللɺذاࢫفإنو إنࢫاللغةࢫטنجل؈قيةࢫࢭʏࢫتطورࢫمستمر،•

ࢫاليوم ࢫأوࢫغ؈فࢫمستصاغة ࢫصعبة ࢫتصبح ࢫصعوȋةࢫ. لرȋما ࢫتخلوࢫمن ࢫلا ࢫالنقل ࢫعملية ࢫفإن ولذلك

.ومشقة

:ال؅فجمةࡧعندࡧأȌيࡧالقاسمࡧسعدࡧالله. 7

ࢫالله ࢫسعد "يقول ࢫلقواعدࢫ:  ࢫيخضع ࢫטختصاص ࢫلأɸل ࢫفن ࢫفࢼܣ ࢫوɸواية؛ ࢫفن ࢫعندي ال؅فجمة

ࢫأوࢫوأ ࢫبالنجاح ࢫعلٕڈا ࢫوʈحكمون ࢫوʈتذوقوٰڈا ࢫغ؈فɸم، ڈا ࢫوʉعلموٰ ࢫ٭ڈا ࢫوʈتعلمون ڈا ࢫيȘبعوٰ ساليب

ࢫالقدماء ࢫȖسمية ࢫحسب ࢫالعلم، ࢫبمعۚܢ ࢫɸنا ࢫفالفن ࢫ.11"الفشل؛ ࢫأنࢫࢫ ࢫالله ࢫسعد ࢫيرى ࢫعليھ، وȋناء

ࢫتلقواࢫ ࢫالذين ࢫالمتخصص؈ن ࢫبالم؅فجم؈ن ࢫفɺوࢫالمتعلق ࢫالعلم ࢫأما ࢫواحد، ࢫآن ʏࢫࢭ ࢫوفن ࢫعلم ال؅فجمة

ࢫأɠادي ࢫال؅فجمةࢫࢭʏࢫالمدارسࢫودرسوɸاࢫعڴʄࢫيدࢫمدرس؈نࢫم؅فجم؈ن،ࢫأماࢫغ؈فࢫذلكࢫȖعليما مياࢫوȖعلموا
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فيندرجࢫتحتࢫإطارࢫالفنࢫأوࢫالɺواية؛ࢫأيࢫأنࢫالم؅فجمࢫࢭʏࢫɸذهࢫاݍݰالةࢫيɢونࢫعصاميا،ࢫومحباࢫوشغوفاࢫ

.بال؅فجمة

ࢫال؅فجمةࢫࢫࢫࢫࢫࢫࢫࢫ ࢫɠون ࢫبأن ࢫيقول ࢫحيث ࢫالصنف؛ ࢫɸذا ࢫضمن ࢫنفسھ ࢫالله ࢫسعد ࢫأبوࢫالقاسم وʈدرج

ࢫف ࢫفࢼܣࢫɸواية ࢫإلٕڈا؛ ࢫيركن ࢫصنعة ࢫيتخذɸا ࢫمن ࢫبھ ࢫʇستمتع ࢫاختيارࢫܧݵظۜܣ ࢫفࢼܣ الأمرࢫواܷݳ؛

ɠالموسيقىࢫأوࢫالرسمࢫتجدࢫاستقبالاࢫحميماࢫعندࢫمنࢫاختارɸا،ࢫفɺوࢫيمارسɺاࢫبلذةࢫوشغفࢫوʈقدمɺاࢫ

وال؅فجمةࢫࢭʏࢫɸذاࢫالصددࢫۂʏࢫ. للآخرʈنࢫࢭʏࢫاع؅قازࢫوحب؛ࢫلأنھࢫيرʈدࢫإمتاعɺمࢫ٭ڈاࢫكماࢫاستمتعࢫ٭ڈاࢫɸو

ࢫالم فبالرغمࢫمنࢫأنࢫأصلࢫالمعرفةࢫيɴُسبࢫللغ؈ف،ࢫ. عرفةࢫإلٕڈمࢫبأسلوبࢫالم؅فجمࢫاݍݵاصأداةࢫلتبليغ

ࢫاݍݰالةࢫ ࢫɸذه ʏعت؄فࢫࢭʉࢫو ،ʏࢫכصڴ ࢫالنص ࢫبنقل ࢫيقوم ࢫح؈ن ࢫمبدعا ࢫأيضا ࢫʇعت؄فࢫنفسھ ࢫالم؅فجم إلاࢫأن

.12مشارɠاࢫࢫللمؤلفࢫࢭʏࢫعملھ

لاࢫالت݀ݨيم؛ࢫࢫومنࢫɸناࢫيتܸݳࢫبأنࢫأساسࢫال؅فجمةࢫبالɴسبةࢫلأȌيࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫɸوࢫالتعرʈبࢫࢫࢫࢫ

. لأنࢫالم؅فجمࢫبحاجةࢫإڲʄࢫخدمةࢫلغتھࢫلاࢫلغةࢫغ؈فه،ࢫوʈقصدࢫأساساࢫخدمةࢫاللغةࢫالعرȋيةࢫلاࢫכجنȎية

ࢫالفرɲسيةࢫ ʄࢫإڲ ࢫالنقل ʄࢫعڴ ࢫمنصبة ࢫɠلɺا ࢫاݍݨɺود ࢫɠانت ࢫحيث ࢫטستعمارʈة، ࢫالف؅فة ࢫبذلك وɸوࢫʇعۚܣ

ɠࢫ ࢫوسيلةࢫݍݵدمةࢫاݍݨɺازࢫالفرɲؠۜܣ ࢫɠانت ࢫحيɴئذ ࢫوالثقافةࢫالعرȋية ࢫذɸبࢫأبوࢫ. لھولʋسࢫالعرȋية، بل

ࢫالعɺدࢫ ʏࢫࢭ ࢫمزدوجا ࢫȖعليما ࢫتلقوا ࢫالذين ࢫمعظم ࢫوصف ࢫح؈ن ࢫذلك ࢫمن ࢫأȊعد ʄࢫإڲ ࢫالله ࢫسعد القاسم

ࢫإڲʄࢫ ࢫالعرȋية ࢫمن ࢫبالنقل ࢫآمن ࢫمن ࢫبأن ࢫذلك ʏࢫمستدلاࢫࢭ ࢫعندɸم؛ ࢫالوطنية ࢫالغ؈فة ࢫȊغياب الفرɲؠۜܣ

ميࢫكماࢫيتأسفࢫعڴʄࢫغيابࢫالدورࢫاݍݰɢو . الفرɲسيةࢫلاࢫالعكس،ࢫقدࢫتجɴسࢫوتخڴʄࢫعنࢫدينھࢫوقومھ

والمؤسساȖيࢫࢭʏࢫدعمࢫالم؅فجم؈نࢫلتبقىࢫال؅فجمةࢫحكراࢫعڴʄࢫمجɺوداتࢫفرديةࢫلاࢫترࢮʄࢫإڲʄࢫماࢫيصبوࢫ

.إليھࢫالمجتمعࢫاݍݨزائري

:؅فجمةالأبوࡧالقاسمࡧسعدࡧاللهࡧࡩʏࡧࡧأسلوب. 8

ترجمࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫكماࢫɸائلاࢫمنࢫالكتبࢫوالمقالاتࢫالۘܣࢫغلبࢫعلٕڈاࢫطاȊعࢫالتخصص؛ࢫفࢼܣࢫ

وس؇فكزࢫࢭʏࢫɸذاࢫالمقامࢫعڴʄࢫكتاب؈نࢫ. رʈخيةࢫتدخلࢫࢭʏࢫصميمࢫبحثھࢫوتخصصھࢭʏࢫمجملɺاࢫنصوصࢫتا

.1830-1500: حياةࢫכم؈فࢫعبدࢫالقادر،ࢫواݍݨزائرࢫوأورȋا: فقطࢫوɸما

:Life of Abdel kader: القادرعبدכم؈فكتابࡧحياة1.8

،)ترجمةࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫالله(Ȗشرشل،ࢫحياةࢫכم؈فࢫعبدࢫالقادرࢫࢫɸ؇فيشارلز

ࢫترجمةࢫࢫطرʈقةأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫࢫاعتمد ࢫتقديم ʏࢫࢭ ࢫساɸمت متفردةࢫࢭʏࢫال؅فجمةࢫالتارʈخية

ʏاࢫفيماࢫيڴɸࢫحدࢫقولھ،ࢫنوجزʄعدࢫاݍݰدودࢫعڴȊࢫأʄونࢫأمينةࢫإڲɢسعتࢫأنࢫت:
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تحدثࢫفيھࢫعنࢫزʈارتھࢫللأماكنࢫالۘܣࢫجرتࢫفٕڈاࢫأحداثࢫالكتاب،ࢫوكيفࢫاستفادࢫمنࢫاݍݰديثࢫإڲʄࢫ-

ࢫالكتاب ࢫموضوع ʏࢫࢭ ࢫالمنطقة ࢫعلماء ࢫإڲʄࢫȊعض ࢫأجنȎية ࢫلغة ࢫمن ࢫالكتاب ࢫنقل ࢫبأنّ ࢫذلك ࢫوȋرر ،

وأنࢫنقلࢫ. العرȋية؛ࢫʇستلزمࢫإعادةࢫكث؈فࢫمنࢫכلفاظࢫوالمصطݏݰاتࢫإڲʄࢫأصلɺاࢫالعرȌيࢫنطقاࢫوكتابة

ࢫأصولࢫ ࢫعن ࢫالبحث ࢫمشقة ࢫفيھ ࢫلʋس ࢫمماثلة ࢫأخرى ʄࢫإڲ ࢫلاتيɴية ࢫحروف ࢫذات ࢫلغة ࢫمن النص

ولذلكࢫواجھࢫ. فࢫلاتيɴيةࢫإڲʄࢫالعرȋيةالɢلماتࢫالعرȋيةࢫɠالۘܣࢫيواجɺɺاࢫمنࢫينقلࢫمنࢫلغةࢫذاتࢫحرو

صعوȋاتࢫجمةࢫمنࢫحيثࢫإعادةࢫكث؈فࢫمنࢫأسماءࢫכعلامࢫوالقبائلࢫوכماكنࢫالواردةࢫࢭʏࢫالكتابࢫإڲʄࢫ

ࢫالكتاب ࢫترجمة ࢫمستعملاࢫح؈ن ࢫʇعد ࢫلم ࢫمعظمɺا ࢫلأن ࢫالعرȌي؛ ࢫلمعرفةࢫ. أصلɺا ࢫالبلاد ࢫبأɸل فاتصل

.13כشياءأصولࢫتلكࢫ

ࢫصࢫ(BONAمدينةࢫمثلا ترجمࢫسعدࢫاللهࢫࢫ،ومعࢫذلك ࢫولʋسࢫࢫ)14يُنظرࢫكتابࢫȖشرشل Ȋعنابة

بونة،ࢫمعࢫالعلمࢫأنࢫبونةࢫɠانتࢫتطلقࢫعڴʄࢫعنابةࢫخلالࢫف؅فةࢫטستعمارࢫالفرɲؠۜܣ،ࢫفɢانࢫכجدرࢫبھࢫ

'                   Algiers'كماࢫɠانࢫي؅فجمࢫɠلࢫمنࢫ. ترجمْڈاࢫبونةࢫولʋستࢫعنابةࢫلݏݰفاظࢫعڴʄࢫنفسࢫمس׿ܢࢫالمؤلف

.وɸوࢫماࢫʇشɢلࢫغموضاࢫبالɴسبةࢫللقارئ' ݨزائراݍ'إڲʄࢫࢫ’Algeria‘وࢫ

):15ص(التاليةࢫي؅فجمࢫاݍݨملةࢫטنجل؈قيةࢫࢫ:مثال

« The taking of Algiers by the French in 1830 did not at first inspire the Arabs with any

unusual feelings of dead or anxiety. »

لمࢫي؆فࢫࢭʏࢫالعرب،ࢫࢭʏࢫبادئࢫכمر،ࢫأيةࢫمشاعرࢫغ؈فࢫࢫئراݍݨزاإنࢫاسȘيلاءࢫالفرɲسي؈نࢫعڴʄࢫࢫ:ال؅فجمة

.عاديةࢫباݍݵوفࢫأوࢫالقلق

:وࢭʏࢫنفسࢫالصفحةࢫي؅فجمࢫاݍݨملةࢫלنجل؈قيةࢫالتالية

«  The proceedings of the French, however, in Algeria,  soon convinced them that the

presence of these invaders was no ordinary visitation. »

ࢫأقنعࢫالعربࢫبأنࢫحضورࢫɸؤلاءࢫالمعتدينࢫࢫاݍݨزائر لكنࢫسلوكࢫالفرɲسي؈نࢫࢭʏࢫ: ال؅فجمة سرعانࢫما

.لمࢫيكنࢫحضوراࢫعاديا

ࢫالفرɲسي؈ن؛ࢫ- ࢫمن ࢫالعرȋية ࢫالمɢاتب ࢫضباط ࢫȊعض ࢫوضعɺا ࢫالۘܣ ࢫالقبائل ࢫوقوائم ࢫاݍݵرائط انتقد

ࢫلمࢫتحلࢫالمشɢلة؛ࢫلأٰڈاࢫمحرفةࢫومكتوȋةࢫباݍݰروفࢫاللاتيɴيةࢫوخاضعةࢫلمقايʋسࢫنطقࢫ فيقولࢫإٰڈا

ࢫذلك ʄࢫعڴ ࢫأمثلة ࢫوʉعطي ࢫالفرɲسية، ࢫنوسموت(Ersibia) ارسيȎيا: اللغة ࢫوجبل ࢫخصʋبية، عوض

Nusmutطعوضࢫمسم.

ࢫإڲʄࢫ- ࢫالم؅فجم ࢫأعادɸا ࢫالۘܣ ࢫالنبوʈة ࢫوכحاديث ࢫالقرآنية ࢫךيات ࢫمن ࢫبمجموعة ࢫالمؤلف اسȘشɺد

ومعࢫذلكࢫࢫ.وɲشأتھࢫالديɴيةࢫالمحافظةوقدࢫساعدهࢫࢭʏࢫذلكࢫحفظھࢫللقرآنࢫالكرʈمࢫࢫ.أصولɺاࢫالعرȋية

ʏعضࢫךياتࢫالۘܣࢫتكمنࢫأساساࢫࢭȊࢫترجمةࢫʏاتࢫࢭȋعضࢫالصعوȊࢫࢫواجھࢫʏالبحثࢫعنࢫأصلࢫךيةࢫࢭ
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ࢫالقر  ࢫالعرȋيةإعادةࢫترجمةࢫךياتࢫآنࢫالكرʈم؛ࢫأي ʄࢫو . منࢫלنجل؈قيةࢫإڲ ࢫلاࢫيرȋما ࢫقرآناࢫȊعضɺا ɢون

عڴʄࢫسȎيلࢫالمثال،ࢫࢭʏࢫ. إڲʄࢫטنجل؈قيةࢫعڴʄࢫأساسࢫأنھࢫكلامࢫاللهࢫعزࢫوجلترجمھȖشرشلࢫلكنࢫأصلا،ࢫ

:منࢫالنصࢫטنجل؈قيࢫتردࢫالعبارةࢫالتاليةࢫ142الصفحةࢫ

You know, besides, what is written in the Koran, «Elephants are subdued by flies ;

lions have been killed by mice “

ࢫحدودࢫبحۙܣ–لاࢫتوجدࢫࢭʏࢫالقرآن ʏلماتࢫ-ࢭɠ :ࢫآيةࢫواحدة،ࢫʏࢫمجتمعةࢫࢭ ࢫوف؃فان، فيلࢫوأسود،

ࢫأنࢫɠلمةࢫفيلࢫوردتࢫمرةࢫواحدةࢫفقطࢫࢭʏࢫالقرآن ࢫ. كما ' Ȗشرشل'يمكنࢫالقولࢫبأنࢫالمؤلفࢫولɺذا

ࢫالكرʈمأخط ࢫللقرآن ࢫمɴسوȋة ࢫأوردɸا ࢫالۘܣ ࢫمصدرࢫالعبارة ʏࢫࢭ ࢫمنࢫ. أ ࢫيزʈد ࢫالمشاɠل ࢫمن ࢫالنوع وɸذا

ࢫالكرʈم ࢫالقرآن ʏࢫࢭ ࢫترجمة ࢫɠل ࢫأصل ࢫعن ࢫأوࢫالبحث ࢫالعرȋية ʄࢫإڲ ࢫال؅فجمة ࢫأبوࢫ.  صعوȋة ࢫترجم وقد

ࢫالله ࢫسعد ࢫالسابقةࢫالقاسم ࢫالنحوࢫالتاڲʏࢫالعبارة ʄࢫعڴ "حرفيا ࢫاݍݨرذانࢫ:  ࢫوأن ࢫالفيلة ࢫʇغلب النمل

ࢫالكلام"כسودࢫتقتل الذيࢫيقولࢫعنھࢫالمؤلفࢫࢫ،ࢫثمࢫʇعلقࢫࢭʏࢫالɺامشࢫبأنھࢫلمࢫٱڈتدࢫإڲʄࢫأصلࢫɸذا

.بأنھࢫمنࢫالقرآن

يقرࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫبأنھࢫواجھࢫصعوȋاتࢫشاقةࢫࢭʏࢫإعادةࢫكث؈فࢫمنࢫأسماءࢫכعلامࢫوالقبائلࢫ-

ࢫ ࢫالبلاد ࢫبأɸل ࢫيتصل ࢫجعلھ ࢫمما ࢫالعرȌي، ࢫأصلɺا ʄࢫإڲ ࢫالكتاب ʏࢫࢭ ࢫالواردة ࢫعڴʄࢫوכماكن والكبارࢫمٔڈم

.وجھࢫاݍݵصوصࢫلمعرفةࢫأصولࢫɸذهࢫכشياء

ࢫمدينةࢫ- ʄࢫإڲ ࢫتوجھ ࢫلذلك ࢫالكتاب؛ ࢫأحداث ࢫفٕڈا ࢫجرت ࢫالۘܣ ࢫכماكن ࢫزʈارة ࢫالضروري ࢫمن ࢫأنھ رأى

وʉعتقدࢫ. معسكرࢫعاصمةࢫכم؈ف،ࢫوأقامࢫفٕڈاࢫعدةࢫأيامࢫزارࢫخلالɺاࢫمسقطࢫرأسࢫכم؈فࢫࢭʏࢫالقيطنة

ࢫس ࢫلأك؆فࢫمن ࢫضرورʈة ࢫالزʈارة ࢫɸذه ࢫʇستلزمࢫبأن ࢫالعرȋية ʄࢫإڲ ࢫأجنȎية ࢫلغة ࢫمن ࢫالكتاب ࢫفنقل Ȏب؛

ࢫوكتابة ࢫنطقا ࢫالعرȌي ࢫأصلɺا ʄࢫإڲ ࢫوالمصطݏݰات ࢫכلفاظ ࢫكث؈فࢫمن ࢫلغةࢫ. إعادة ࢫمن ࢫالنص ࢫنقل وإن

ذاتࢫحروفࢫلاتيɴيةࢫإڲʄࢫأخرىࢫمماثلةࢫلʋسࢫفيھࢫمشقةࢫالبحثࢫعنࢫأصولࢫالɢلماتࢫالعرȋيةࢫɠالۘܣࢫ

.ʄࢫالعرȋيةيواجɺɺاࢫمنࢫينقلࢫمنࢫلغةࢫذاتࢫحروفࢫلاتيɴيةࢫإڲ

The Barbary Coast; Algiers under the Turks 1500.1830-1500: وأورȋااݍݨزائركتابࡧ2.8

to 1830

ݳࢫأɸمࢫɸذهࢫالصعوȋاتࢫواجھࢫالم؅فجمࢫصعوȋات جمةࢫࢭʏࢫترجمةࢫɸذاࢫالكتاب،ࢫوɸوࢫماࢫجعلھࢫيوܷ

ࢫ ࢫحيث ࢫعلٕڈا، ࢫالتغلب ࢫاللهݍݵصوكيفية ࢫفيماʏࢭواجɺتھالۘܣالكث؈فةالصعوȋاتسعد ال؅فجمة

ʏ14يڴ:

ࢫحسبࢫࢫ- ࢫإلٕڈا ࢫرجع ࢫالۘܣ ࢫوالكتب ࢫالوثائق ࢫصنف ࢫالمؤلف ࢫلأن ࢫالبʋبليوغرافية؛ ࢫترجمة ݨتھ أزܿ

ࢫوأɸميْڈا ࢫعصورɸا ࢫحسب ࢫثم ࢫعناصرࢫ...موضوعاٮڈا ʏࢫࢭ ࢫيتدخل ࢫɠان ࢫأنھ ʄࢫعڴ ࢫزʈادة إݍݸ
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ࢫآثر  ࢫحيث ࢫلھ، ࢫبالɴسبة ݨا ࢫمزܿ ࢫأمرا ࢫال؅فجمة ࢫجعل ࢫمما ࢫأوࢫالتعليق، ࢫبالتقديم ࢫالبʋبليوغرافية

.الم؅فجمࢫالمحافظةࢫعڴʄࢫطرʈقةࢫالمؤلفࢫنفسɺاࢫبحيثࢫأبقىࢫعڴʄࢫترتيّڈاࢫمعࢫترجمةࢫتدخلاتࢫالمؤلف

ɠانࢫي؅فكࢫȖعليقاتࢫالمؤلفࢫكماࢫۂʏ،ࢫوأحياناࢫيجدࢫنفسھࢫمج؄فاࢫعڴʄࢫإضافةࢫȖعليقاتࢫعڴʄࢫالمؤلفࢫ-

).الم؅فجم(وم؈قɸاࢫبنجمةࢫولʋسࢫرقماࢫوʈنࢼܣࢫȖعليقھࢫȊعبارةࢫ

-ʈࢫالبحر ࢫالمصطݏݰات ࢫترجمة ࢫإڲʄࢫصعوȋة ࢫٱڈتد ࢫلم ࢫما ࢫوترك ࢫȊعضɺا ࢫترجمة ʏࢫࢭ ࢫاجْڈد ࢫفقد ة؛

.ترجمتھࢫعڴʄࢫحالھ،ࢫمعࢫكتابتھࢫبحروفࢫعرȋية

بالɴسبةࢫل؅فجمةࢫכسماءࢫכجنȎية؛ࢫفضلࢫكتابةࢫטسمࢫباݍݰروفࢫالعرȋيةࢫبجانبࢫטسمࢫباݍݰروفࢫ-

ࢫالعرȌي ࢫاݍݰرف ࢫمن ࢫيتܸݳ ࢫلم ࢫإذا ʏࢫכصڴ ࢫنطقھ ʄࢫإڲ ࢫالقارئ ࢫلٕڈتدي ࢫوذلك ࢭʏوفقوقد.اللاتيɴية

وכندلس،ولʋسبأندلوسياAndalusiaف؅فجمالف؅فة،تلكࢭʏعليھɠانتكماכسماءنقل

Valenciaسةɴسببلʋسياولɴࢫالمدنࢫفال ࢫلمسميات ࢫלطارࢫالزماɲي ʄࢫعڴ ࢫحافظ ࢫلمࢫ. لأنھ ࢫذلك ومع

بالاعتمادࢫ) 182صࢫ(' المدجرʉس'،ࢫحيثࢫترجمɺاࢫࢫMoudjerasࢭʏࢫترجمةࢫɠلمةࢫࢫ-حسبࢫرأʉيࢫ-يوفق

ࢫ ʄࢫعڴ ࢫטق؅فاض ࢫcalqueتقنية ࢫالɢلمة ࢫأن ʄࢫإڲ ࢫينȘبھ ࢫلم ࢫح؈ن ʏࢫࢭ ࢫ، ࢫعرȌي ن(أصلɺا وجمعɺاࢫ) مدجَّ

). المدجرس(ولʋسࢫ) المدجنون(وȋالتاڲʏࢫɠانࢫيɴبڧʏࢫترجمْڈاࢫ. مدجنون

ࢫإنࢫɠانࢫالمؤلفࢫقدࢫكتّڈاࢫ- ࢫونبھࢫعلٕڈا أماࢫכسماءࢫالعرȋيةࢫوלسلامية؛ࢫفعادࢫالم؅فجمࢫإڲʄࢫأصولɺا

.ماءࢫالناسࢫوأسماءࢫכماكنࢫوأسماءࢫالكتبوʈدخلࢫࢭʏࢫذلكࢫأس. خطأ

وʈضيفࢫسعدࢫاللهࢫبأنھࢫɠانࢫيودࢫالتعليقࢫعڴʄࢫأمورࢫكث؈فةࢫࢭʏࢫالكتابࢫכصلࢫولفتࢫטنȘباهࢫ

إلٕڈا،ࢫولكنࢫاقتنعࢫبأنࢫمɺمةࢫالم؅فجمࢫلاࢫتكمنࢫࢭʏࢫشرحࢫالعملࢫالم؅فجمࢫووضعࢫحواءۜܣࢫلھࢫوغ؈فࢫذلكࢫ

ࢫا ࢫمɺمة ࢫتتمثل ࢫوإنما ࢫלيضاح، ࢫوسائل ࢫمن ࢫرأيھ-لم؅فجم ࢫالتنȎيھࢫ-حسب ࢫثم ࢫبأمانة، ࢫالنص ࢫنقل ʏࢭ

ࢫعليھ ࢫالتنȎيھ ࢫيجب ࢫما ʄࢫالمؤلفࢫ. عڴ ࢫروح ʄࢫعڴ ࢫوحافظ ࢫبأمانة ࢫالكتاب ࢫنقل ࢫبأنھ ࢫيقول ولɺذا

وأسلوȋھࢫوقدمھࢫللقارئࢫكماࢫيرʈدࢫɸوࢫأنࢫيصلࢫإليھ؛ࢫفلمࢫي؅فكࢫالم؅فجمࢫȖعب؈فاࢫخاصاࢫولاࢫعلاماتࢫ

وࢭʏࢫالمقابل،ࢫنبھࢫعڴʄࢫماࢫيجبࢫ. ولࢫالمحافظةࢫعليھتنصيصࢫولاࢫȖ݀ݨبࢫولاࢫنكتةࢫولاࢫȖعليقاࢫإلاࢫوحا

التنȎيھࢫعليھࢫࢭʏࢫالɺامشࢫȊعلاماتࢫالنجوم؛ࢫحيثࢫركزࢫأساساࢫعڴʄࢫالتنȎيھࢫعنࢫכخطاءࢫالمطبعيةࢫ

.والتارʈخية

:Ȗعليقاتࡧالم؅فجم. 9

ساɸمࢫالم؅فجمࢫإڲʄࢫحدࢫكب؈فࢫࢭʏࢫإثراءࢫال؅فجمةࢫالۘܣࢫقامࢫ٭ڈا؛ࢫإذࢫعلقࢫعڴʄࢫاستعمالࢫالمصطݏݰات؛ࢫ

ࢫيقدمࢫف ࢫأخرى ࢫومرة ࢫالنص، ʏࢫࢭ ࢫورد ࢫأوࢫيفسرࢫمصطݏݰا ࢫالɢاتب ࢫقصده ࢫالذي ࢫالمعۚܢ ࢫيؤول مرة

.مصطݏݰاࢫبديلاࢫللمصطݏݳࢫالذيࢫاستعملھࢫالɢاتبࢫأوࢫيܶݱݳࢫمعۚܢࢫمصطݏݳࢫواردࢫࢭʏࢫالنص



جلالࢫسلطاɲي/د.طࢫࢫࢫࢫࢫࢫࢫإشɢاليةࢫترجمةࢫالنصࢫالتارʈڏʏࢫمنࢫלنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋيـة،ࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫأنموذجاࢫࢫࢫࢫࢫ

ةࢫعلومࢫاللغةࢫالعرȋيةࢫوآدا٭ڈاࢫ
ّ
ISSN 1112-914X401           15/09/2020: التارʈخࢫࢫࢫࢫࢫࢫ02: العددࢫࢫࢫࢫ12:المجلدࢫࢫࢫمجل

ࢫنقلࢫ ࢫالذين ࢫأفɢارࢫالكتّاب ࢫيكتنف ࢫالذي ࢫالغموض ݳ ࢫتوܷ ࢫكث؈فة ࢫȖعليقات ࢫأيضا ࢫالم؅فجم يورد

وʈذكرࢫالم؅فجمࢫࢭʏࢫ. استعملوɸا،ࢫوأغلبࢫتلكࢫالتعليقاتࢫوردتࢫࢭʏࢫالɺامشࢫعٔڈمࢫأوࢫالمصطݏݰاتࢫالۘܣ

ࢫ ࢫالمعلوماتࢫ" اݍݨزائرࢫوأورȋا"كتاب ʏࢫࢭ ࢫوالتوازن ࢫالرأي ࢫوحرʈة ࢫيتم؈قࢫبالوضوح ࢫالɢاتب ࢫأسلوب أن

ࢫووجدهࢫكتاباࢫيختلفࢫعنࢫالكتبࢫالۘܣࢫȖعوّدࢫقراءٮڈاࢫمنࢫ ࢫوالمنݤݨيةࢫالعلمية، ࢫࢭʏࢫالبحث وȋاݍݨدية

ࢫو  ࢫومشرȋھ ࢫمصادره ࢫللأحداثحيث ࢫلݏݨزءࢫ. تفس؈فه ࢫכندلس ࢫɠلمة ࢫʇستعمل ࢫالمؤلف ࢫأن وʈلاحظ

.ولʋسࢫللɢلࢫكماࢫɸوࢫالشاǿعࢫعندناࢫنحنࢫالعربࢫالمسلم؈ن

ࢫ ࢫكتاب ʏࢫࢭ ࢫالقادر"أما ࢫכم؈فࢫعبد ࢫȊعضࢫ"حياة ࢫاستعمال ʄࢫأوࢫإڲ ࢫالɢاتب ࢫتأوʈلات ʄࢫإڲ ࢫفتطرق ؛

ࢫ ࢫɠلمة ࢫباستعمال ࢫيقصد ࢫالمؤلف ࢫبأن ࢫفيقول ࢫ) العرب(المصطݏݰات؛ ࢫلأنھࢫ)عرابכ (مصطݏݳ ؛

.ࢭʏࢫمناسباتࢫأخرىࢫࢭʏࢫغ؈فࢫɸذاࢫالمعۚܢ،ࢫوɸذاࢫטستعمالࢫشاǿعࢫࢭʏࢫالكتاب) العرب(ʇستعملࢫلفظةࢫ

ࢫ ࢫكتاب ࢫترجمة ʏࢫࢭ ࢫالواردة ࢫوالتعاليق ࢫالɺوامش ࢫجميع ࢫأن ʄࢫإڲ ࢫכم؈فࢫعبدࢫ'وتجدرࢫלشارة حياة

ࢫ' القادر ࢫالۘܣ ࢫالبارزة ࢫاݍݰروف ʄࢫعڴ ࢫالنص ʏࢫࢭ ࢫحافظ ࢫوقد ࢫالم؅فجم، ࢫوضع ࢫمن ʏࢫالمؤلفࢫۂ يوردɸا

ࢫووضعࢫأمامࢫذلكࢫلفظةࢫ ࢫكماࢫوضعࢫلفظةࢫ)أصڴʏ(لتأكيدࢫالمعۚܢ، ࢫالواܷݳࢫࢭʏࢫ) كذا(، أمامࢫاݍݵطأ

. النصࢫالمنقول

يقرࢫالم؅فجمࢫࢭʏࢫكتابࢫاݍݨزائرࢫوأورȋاࢫبأنࢫɸناكࢫأموراࢫكث؈فةࢫȖستحقࢫالتعليقࢫولفتࢫטنȘباهࢫ

ࢫيȘساءل ࢫولكنھ ࢫالكتاب، ࢫɸذا ʏࢫالقيا: ࢭ ࢫالم؅فجم ࢫمɺمة ࢫووضعࢫɸل ࢫترجمھ، ࢫالذي ࢫالعمل ࢫȊشرح م

لاࢫɲعتقدࢫذلك،ࢫولوࢫفعلࢫ: اݍݰواءۜܣࢫلھࢫونحوࢫذلكࢫمنࢫوسائلࢫالزʈادةࢫوלيضاح؟ࢫثمࢫيجيبࢫقائلا

إنࢫ: " وʈردفࢫقائلا". لɢانࢫכوڲʄࢫلھࢫأنࢫيؤلفࢫɸوࢫكتاباࢫمنࢫعندهࢫوʈرʈحࢫالمؤلفࢫכصڴʏࢫوالقراءࢫمعا

وعڴʄࢫالرغمࢫمنࢫأنࢫ"  . يجبࢫالتنȎيھࢫعليھمɺمةࢫالم؅فجمࢫۂʏࢫنقلࢫالنصࢫبأمانةࢫثمࢫالتنȎيھࢫعڴʄࢫماࢫ

ࢫملاحظاتࢫ ࢫأبدى ࢫلكنھ ࢫالم؅فجم؛ ࢫالنص ʏࢫࢭ ࢫوأسلوȋھ ࢫأفɢارࢫالɢاتب ʏࢫࢭ ࢫالتدخل ࢫȊعدم ࢫال؅قم الم؅فجم

.ɸامةࢫوخط؈فةࢫࢭʏࢫنفسࢫالوقتࢫࢭʏࢫمقدمةࢫالم؅فجمࢫحولࢫمحتوىࢫالكتابࢫوانتقدهࢫانتقاداࢫلاذعا

:تصرفࡧأبوࡧالقاسمࡧسعدࡧاللهࡧࡩʏࡧال؅فجمة. 10

:15כولכصڴʏةࡧالعنوانترجمࡧ1.10

THE LIFE OF ABDELKADER, Ex-Sultan of the Arabs of Algeria; written from his own

dictation, and compiled from other authentic sources .:

.Charles Henry Churchill: للɢاتب

.حياةࢫכم؈فࢫعبدࢫالقادر:ترجمةࢫسعدࢫالله



جلالࢫسلطاɲي/د.طࢫࢫࢫࢫࢫࢫࢫإشɢاليةࢫترجمةࢫالنصࢫالتارʈڏʏࢫمنࢫלنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋيـة،ࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫأنموذجاࢫࢫࢫࢫࢫ

ةࢫعلومࢫاللغةࢫالعرȋيةࢫوآدا٭ڈاࢫ
ّ
ISSN 1112-914X402           15/09/2020: التارʈخࢫࢫࢫࢫࢫࢫ02: العددࢫࢫࢫࢫ12:المجلدࢫࢫࢫمجل

:التعليق

تȎتࢫمنࢫ: "العنوانࢫاݍݰرفيةࢫۂʏإنࢫترجمةࢫ
ُ

حياةࢫعبدࢫالقادر،ࢫالسلطانࢫالسابقࢫلعربࢫاݍݨزائر؛ࢫك

."إملائھࢫاݍݵاص،ࢫوجُمعتࢫمنࢫمصادرࢫأصليةࢫأخرى

ࢫاكتفىࢫ ࢫبل ࢫכصڴʏ؛ ࢫللنص ࢫالɢامل ࢫالعنوان ࢫيح؅فم ࢫلم ࢫالم؅فجم ࢫأن ࢫال؅فجمة ࢫخلال ࢫمن نلاحظ

ࢫوɸوࢫ ࢫفقط ࢫכول ࢫالقادر"باݍݨزء ࢫعبد ࢫالم"حياة ࢫتصرف ࢫكما ࢫإضافةࢫ، ࢫخلال ࢫمن ࢫالنص ʏࢫࢭ ؅فجم

. prince  علماࢫأنࢫمؤلفࢫالكتابࢫلمࢫيوردࢫɠلمة. ɠلمةࢫכم؈ف،ࢫدونࢫأنࢫي؄فرࢫالدافعࢫمنࢫوراءࢫذلك

ورȋماࢫأرادࢫإيجازࢫɸذهࢫالعبارةࢫ". السلطانࢫالسابقࢫلعربࢫاݍݨزائر"وزʈادةࢫعڴʄࢫذلك،ࢫحذفࢫعبارةࢫ

.الۘܣࢫرأىࢫبأٰڈاࢫالمعۚܢࢫالمɢاࢭȃࢫللعبارة" כم؈ف"ࢭʏࢫɠلمةࢫ

وʈجبࢫالتنوʈھࢫإڲʄࢫأنࢫɸذهࢫالتفاصيلࢫالواردةࢫࢭʏࢫالعنوانࢫכصڴʏࢫمɺمةࢫجداࢫبالɴسبةࢫللقارئࢫࢫࢫࢫࢫࢫ

العرȌي،ࢫولذلكࢫɠانࢫلزاماࢫלبقاءࢫعلٕڈاࢫكماࢫۂʏ،ࢫإلاࢫأنࢫالم؅فجمࢫآثرࢫأنࢫيؤجلࢫذلكࢫإڲʄࢫالصفحةࢫ

صڴʏࢫترجمةࢫالعنوانࢫכ "؛ࢫحيثࢫأوردࢫال؅فجمةࢫالɢاملةࢫالمفصلةࢫللنصࢫכصڴʏࢫمتبوعةࢫȊعبارةࢫ55

ولاࢫندريࢫإذاࢫɠانࢫالسȎبࢫ. ؛ࢫأيࢫأنࢫماࢫɠانࢫيɴبڧʏࢫأنࢫيɢونࢫࢭʏࢫترجمةࢫالغلافࢫجاءࢫمتأخرا"للكتاب

.وراءࢫذلكࢫناȊعاࢫمنࢫالم؅فجمࢫأوࢫمنࢫدارࢫالɴشر

ࡧالثاɲيࡧ2.10 ʏ16ترجمةࡧالعنوانࡧכصڴ:THE BARBARY COAST Algiers Under the Turks

1500 to 1830اتبࢫɢلل : John B, Wolf

.الساحلࢫال؄فبري،ࢫاݍݨزائرࢫتحتࢫכتراك: اݍݰرفيةال؅فجمةࢫ

1830-1500اݍݨزائرࢫوأروȋاࢫ: ترجمةࢫسعدࢫالله

:  التعليق

ࢫכورȋيةࢫࢭʏࢫࢫ ࢫࢭʏࢫال؅فجمةࢫإڲʄࢫأنࢫترك؈قࢫالمؤلفࢫعڴʄࢫالتجرȋة ي؄فرࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫتصرفھ

دࢫضعفɺاࢫوتخلفɺا،ࢫࢭʏࢫعɺ-לسلامية–عصرࢫالقوةࢫوالتقدمࢫالۘܣࢫتتصادفࢫمعࢫالتجرȋةࢫاݍݨزائرʈةࢫ

ࢫمنࢫ ࢫأنھ ࢫرأى ʏالتاڲȋࢫو ࢫ، ࢫالتعسف ࢫʇعت؄فࢫع؈ن ࢫالتقاعد ࢫسن ʏࢫࢭ ࢫمادي ࢫأمرɢʈي ࢫباحث ࢫقبل من

ࢫوجھࢫ ࢫماء ࢫوحفظ ࢫالطرح، ʏࢫࢭ ࢫالتوازن ʄࢫعڴ ࢫللمحافظة ࢫمنھ ࢫسعيا ࢫالكتاب ࢫȖغي؈فࢫعنوان الضروري

.اݍݨزائرࢫوردࢫاعتبارɸا

ࢫيقصد ࢫالذي ࢫالمعۚܢ ࢫنقل ʏࢫࢭ ࢫالصواب، ࢫجانب ࢫالله ࢫسعد ࢫأنّ ࢫכصڴʏࢫأعتقد ࢫالنص ࢫمؤلف ه

ࢫالɢاتبࢫكماࢫۂʏ،ࢫولʋسࢫטنحيازࢫوتܶݰيحࢫالمعۚܢࢫوفقࢫ للنص؛ࢫحيثࢫɠانࢫلزاماࢫعليھࢫنقلࢫرسالة

. النصࢫכصلintentionalityنظرتھࢫالܨݵصية؛ࢫفال؅فجمةࢫכمينةࢫتقتغۜܣࢫטل؅قامࢫبمقصوديةࢫࢫ



جلالࢫسلطاɲي/د.طࢫࢫࢫࢫࢫࢫࢫإشɢاليةࢫترجمةࢫالنصࢫالتارʈڏʏࢫمنࢫלنجل؈قيةࢫإڲʄࢫالعرȋيـة،ࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫأنموذجاࢫࢫࢫࢫࢫ

ةࢫعلومࢫاللغةࢫالعرȋيةࢫوآدا٭ڈاࢫ
ّ
ISSN 1112-914X403           15/09/2020: التارʈخࢫࢫࢫࢫࢫࢫ02: العددࢫࢫࢫࢫ12:المجلدࢫࢫࢫمجل

ࢫ ࢫالله ࢫسعد ࢫال" اݍݨزائرࢫوأورȋا" ف؅فجمة ࢫب؈ن ࢫعلاقة ࢫعن ࢫيتɢلم ࢫالكتاب ࢫبأن ʏيةࢫتوڌȋࢫכور دول

ࢫ ࢫأما ࢫآخرࢫȊعنوانھ؛ ࢫشʋئا ࢫيقصد ࢫɠان ࢫالم؅فجم ࢫلكن ࢫالسɢانࢫࢫThe Barbaryواݍݨزائر، ࢫ٭ڈا فيقصد

،ࢫثمࢫthe native Barberأوࢫࢫnativeכصلي؈نࢫلݏݨزائرࢫࢭʏࢫتلكࢫالف؅فة،ࢫولɺذاࢫيردفɺاࢫأحياناࢫبمفردةࢫ

ࢫ ࢫعبارة ࢫࢫAlgeria under the Turksأن ࢫالۘܣ ࢫالف؅فة ࢫلأن ࢫالعنوان؛ ʏࢫࢭ ࢫجدا ࢫالكتابمɺمة : ʇعاݍݨɺا

ࢫلݏݨزائرࢫسنةࢫࢫ1830- 1500 ࢫالفرɲؠۜܣ ࢫטحتلال ࢫغاية ʄࢫإڲ ࢫالممتدة ࢫالعثماɲي ࢫاݍݰكم ࢫف؅فة ࢫ٭ڈا يقصد

ࢫالمؤلفࢫالصراعࢫלسباɲي. 1830 ࢫوظɺورࢫ-يݏݵصࢫمنࢫخلالɺا ࢫࢭʏࢫالبحرࢫכبيضࢫالمتوسط العثماɲي

ࢫال؅فɠي ࢫלنكشاري ࢫاݍݨʋش ࢫحكم ࢫتحت ࢫإفرʈقيا ࢫشمال ʄࢫعڴ ࢫاݍݨزائرʈة ࢫخلالɺاࢫࢫوʈْڈم. الوصاية من

ࢫ ࢫأك؆فࢫمن ࢫوجود ʄࢫכمرࢫإڲ ࢫبھ ࢫووصل ࢫمرتزقا ࢫɠان ࢫبأنھ ࢫاݍݨزائرࢫ25000اݍݨʋش ʏࢫࢭ ࢫمسيحيا . عبدا

ࢫأورȋا،ࢫ ࢫمع ࢫومشاɠلɺا ࢫالعثماɲي ࢫاݍݰكم ࢫوصاية ࢫانْڈاء ࢫمسألة ࢫيȘناول ࢫأن ࢫالمؤلف ࢫيرʈد ࢫعليھ وȋناء

ɲساࢫلݏݨزائرࢫبالإضافةࢫإڲʄࢫاسȘياءࢫالسɢانࢫال؄فبرࢫכصلي؈نࢫمنࢫاݍݰكم،ࢫلتɴتࢼܣࢫالقصةࢫباحتلالࢫفر 

ࢫ ࢫيڴʏ. 1830العام ࢫكما ʏࢫכصڴ ࢫالنص ࢫي؅فجم ࢫأن ࢫالله ࢫسعد ࢫالقاسم ࢫכجدرࢫبأȌي ࢫɠان ʏالتاڲȋو :

).أوࢫالدولةࢫالعثمانية(،ࢫاݍݨزائرࢫإبانࢫاݍݰكمࢫال؅فɠيࢫ)اݍݨزائري(الساحلࢫال؄فبريࢫ

:ترجمةࡧاسمࡧالعلمࡧ3.10

نابليونࢫالثالثࢫ:ترجمةࡧسعدࡧالله/NAPOLEON III: النصࡧכصل

:ليقالتع

ࢫ ࢫكتابةࢫCapitalsوردࢫاسمࢫنابليونࢫالثالثࢫࢭʏࢫלɸداءࢫباݍݰروفࢫالكب؈فة ʏض،ࢫوۂʈالبنطࢫالعرȋࢫو،

. مقصودةࢫمنࢫطرفࢫمؤلفࢫالكتابࢫכصڴʏ؛ࢫالغرضࢫمنھࢫتمجيدࢫܧݵصيةࢫنابليونࢫوافتخارهࢫبھ

لكنࢫالم؅فجمࢫلمࢫيراعࢫذلكࢫࢭʏࢫال؅فجمة؛ࢫحيثࢫɠانࢫعليھࢫأنࢫيح؅فمࢫالبنطࢫالعرʈض،ࢫأوࢫوضعࢫטسمࢫ

.إݍݸࢫحۘܢࢫينقلࢫنفسࢫمقصوديةࢫالمؤلفࢫכصڴʏ...شولت؈نࢫب؈ن

:ةــــخاتم

ࢫأمراࢫ ࢫالمختلفة ࢫالعلمية ࢫوالتخصصات ࢫالعرȋية ࢫاللغة ࢫناصية ʏࢫࢭ ࢫالتحكم ࢫب؈ن ࢫاݍݨمع ࢫأصبح لقد

نادراࢫࢭʏࢫالوقتࢫاݍݰاڲʏ،ࢫولاࢫيتحققࢫذلكࢫإلاࢫلعددࢫقليلࢫمنࢫالم؅فجميـن،ࢫوʈتܸݳࢫعمقࢫالمشɢلةࢫأثناءࢫ

ࢫا ࢫوتنقيح ࢫمراجعة ࢫɸائلاࢫمنࢫعملية ࢫعددا ࢫيكȘشفون ࢫحيث ࢫاللغوʈ؈ن؛ ࢫالمدقق؈ن ࢫقبل ࢫمن ل؅فجمة

لكنࢫأبوࢫالقاسمࢫسعدࢫاللهࢫأثȎتࢫعكسࢫذلكࢫتماما؛ࢫفɺوࢫيجمعࢫ. כخطاءࢫاللغوʈةࢫوالعلميةࢫأحيانا
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ࢫعموماࢫ ࢫالتارʈخ ʏࢫࢭ ࢫبتخصصھ ࢫالواسعة ࢫومعرفتھ ʄࢫالفصڍ ࢫالعرȋية ࢫاللغة ࢫناصية ʏࢫࢭ ࢫالتحكم ب؈ن

ɸࢫو ࢫنحوࢫخاص، ʄࢫاݍݨزائرࢫعڴ ࢫنحوࢫمم؈قوتارʈخ ʄࢫعڴ ࢫال؅فج׿ܣ ࢫفعلھ ࢫأداء ʄࢫعڴ ࢫساعده وࢭʏࢫ. وࢫما

ࢫمنࢫ ࢫالنقل ࢫȊعملية ࢫالقيام ࢫأثناء ࢫفقط ࢫالم؅فجم ࢫبدور ࢫالله ࢫسعد ࢫأبوࢫالقاسم ࢫيكتف ࢫلم المقابل،

ࢫالتارʈخࢫ ࢫعن ࢫالمدافع ࢫوالمؤرخ ࢫالمحقق ࢫدور ࢫتقمص ࢫبأنھ ࢫيبدوࢫجليا ࢫبل ࢫالعرȋية، ʄࢫإڲ לنجل؈قية

ࢫمنࢫزاوʈةࢫ الܨݵصية،ࢫبلࢫכك؆فࢫمنࢫɸذاࢫأنھࢫيْڈمࢫمؤلفࢫالنصࢫاݍݨزائريࢫوالܨݵصيةࢫاݍݨزائرʈة

כصڴʏࢫࢭʏࢫعدةࢫمواضعࢫȊعدمࢫموضوعيتھࢫࢭʏࢫالطرح؛ࢫمنࢫخلالࢫاستعمالࢫاݍݰواءۜܣࢫالكث؈فةࢫࢭʏࢫم؅نࢫ

وȋالتاڲʏࢫفɺوࢫيتصرفࢫأحياناࢫࢭʏࢫال؅فجمةࢫرȋماࢫدونࢫأنࢫʇشعرࢫعڴʄࢫالرغمࢫمنࢫأنھࢫʇعتمدࢫ.  ال؅فجمة

.ةࢫونقلࢫالنصࢫبحذاف؈فهعڴʄࢫال؅فجمةࢫاݍݰرفيةࢫمنࢫأجلࢫالتحڴʏࢫبالأمان
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